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Streszczenie. Artykut jest poswiecony pozycji i roli Cerkwi w dyskursie dotyczacym oceny
wydarzeh na Wolyniu, Galicji Wschodniej, Chetmszczyznie oraz Podlasiu podczas Il Wojny
Swiatowej. Od samego poczatku aktualizacji tematyki wydarzen wotyiskich zwierzchnicy cerkiewni
nadawali tym wydarzeniom ocene moralng. W artykule szczegdlng uwage zwrdcono na role
postania Jana Pawifa Il wsp. ukrainsko-polskiego przeciwstawienia sie. Zaznaczono, iz formuta
pojednania, ktéra zostata zaproponowana na poczatku aktywnej dyskusji, zostata zaproponowana
ukrainskiemu oraz polskiemu spoteczenstwu, wiasnie przez dziataczy cerkiewnych z pozyciji
moralnosci chrzescijanskiej. Zaakcentowano trudnosci wystepujgce w kosciele w zakresie
wydarzeh wotynskich. Oddzielnie przedstawiono role Cerki w przedsiewzieciach spotecznych
ukierunkowanych na polsko-ukrainskie pojednanie.

Stowa kluczowe: tragedia wotynska, cerkiew greko-katolicka, cerkiew prawostawna, kosciot
rzymsko-katolicki, pojednanie, dyskurs.

Abstract. The article is devoted to the position and role of the Church in the discussion of
events in Volhynia, Eastern Galicia, Kholmshchyna and Podlyashcha during the Second World
War. From the beginning of the actualization of the Volyn events, the highest church leaders gave
them, above all, a moral assessment. The article focuses on the role of John Paul II's message
regarding the Ukrainian-Polish confrontation. It was emphasized that the formula of reconciliation,
which was proposed from the beginning of active discussions, was proposed to Ukrainian and
Polish societies by church leaders from the point of view of Christian morals. It is indicated on the
complexity of inter-church dialogue in Volhynia events. Separately, the role of the Church in public
initiatives aimed at Ukrainian-Polish reconciliation is shown.

Keywords: Volhynia tragedy, Greek Catholic church, Orthodox church, Roman Catholic
church, reconciliation, discourse

AHoTauifa. CtaTtta npucBadeHa nosuuii Ta poni LlepkBa y AMCKYCIT WOAO OUiHKM MoAi Ha
BonuHi, CxigHin Manuuuni, XonmuwuHi Tta Mignawwi y pokn Opyroi csiToBOi BiMHW. Big nodatky
aKkTyanisauii TeMM BOMUHCbKUX MOAIN HaMBMLLi LIePKOBHI OYiNbHWKM faBanu iM nepw 3a Bce
MOpanbHYOLiHKY. Y cTaTTi ocobnuBy yBary 3BEpHEHO Ha ponb nocnaHHsa Ieana Masna Il wopo
YKPaTHCbKO-MOMbCLKOro MPOTUCTOSAHHSA.HaronoweHo, Wwo dopmMmyna npuMupeHHsi, sika ©Oyna
3anpornoHoBaHa Big MoYaTKy aKkTMBHUX OUCKyCin, ©Oyna 3anponoHOBaHa yKpaiHCbKOMY Ta
NONbCLKOMY CYCNifNbCTBaM came LepKOBHUMU isyamMu 3 NO3ULiN XPUCTUSHCBKOT Moparni. BkasaHo
Ha CKNagHiCTb MDKLEPKOBHOMO Aianory B NMUTAHHAX BOMMHCBHKUX nogin. OkpemMo nokasaHo porib
LlepkBu y rpoMaacbkux iHiliaTnBax, CpsiMOBaHMX Ha YKPATHCbKO-MOMbCbKE NPUMUPEHHS.

Knro4yoBi cnoBa: BonuvHCbKa Tparefisi, rpeko-kaTonuubka LiepkBa, npaBocriaBHa LepKBa,
pUMO-KaTonuubKa Liepksa, NPUMUPEHHS, OUCKYPC

bessanepeyHo, BenuuesHMM BAMB Ha MNPOLECUM MiKHAUIOHANbHOrO MNPUMUPEHHA Maro
MOpanbHO-eTUYHE | CycninbHe BYEHHS Cy4aCHOro XpMCTUSHCTBA Ta MOro KOHUenuis npasAvBOro
Mupy. BigHeceHHa [0 peniriiHOi, XPUCTUAHCBLKOI OLHKM BOJIMHCBKMX MOAIN Nigepamu Oepxas,
NoniTMKaMn, rPOMaACbKUMK fisidamMu € nuile horo BigodpaxeHHaAM. €nuckon-noMivyHuK JIbBiBCbKOT
apxienapxii YKLl Bnagvka BeHegukT Anekcinyyk crnylwHo TBepAuB, wWo BonuHcbka Tparegis
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3aBXauM BMMarae came Takoro 3BepHeHHs: "[eaani yacTiwe g gymaro Hag TUM, Lo L NOoAi Mu
MOBUWHHI aHanisyBaTu Yy XpPUCTUAHCLKOMY PO3YMiHHi, afXe KOXHOro AHA i nonsk, i ykpaiHeub
NMPOMOBISIE OAHY i Ty XX MOMUTBY, TOMYy Maemo crnpobyBaTu nepenpocuTu OgHe OQHOro. |HLWOo
npobnemoto € Te, WO MW, YKpaiHLi, He BMIEMO cryxaTu, a NoNsAKM He BMilOTb YyTU, SIKLLO rOBOPUTU
npo nogii Ha Bicni. MNMonpu Te, wWo npaeg € 6arato, €ANHOK 3anuAETLCA NpaBaa y A0pPOo3i A0
Focnopa. bor gonomoxe HaMm y nowlykax npasau, NoboBi Ta y nowykax npuMmnpeHHs..." [1].

EK3UCTEHUIHMA YMHHUK MPOLLEHHS, SIKe BUCTYMAE 4YM HE €aMHMM 3acoboM OCTaTO4yHOro
3anaropKeHHs1 OyXOBHUX, couianbHUX, iICTOPUYHUX KaTacTpod, WO AOCTYNHUW MOAWUHI | TpuBae y
nepcoHanbHUX oNAX i HapatuBax. | ponb LEepKBM y LbOMy npoueci € 6e33anepeyHo SKWO He
BM3Ha4arnbHOW, TO BaroMo. TvM naye, WO 3a Mogerb AN YKpaiHCbKO-MOMNbCbKOro NOPO3yMiHHS
nepLuono4yaTkoBo 6yno o6paHo NOMbCbKO-HIMELbKI BiHOCUHM 3 BiAOMOK hopmyrio "npoLaemo i
NPOCMMO MpPOLLUEHHS", BUHATKOBE 3HAYEHHHA Yy Nepexodi SKMX Ha HOBWUW  piBeHb Mana came
OisiNbHICTb NPeACTaBHUKIB KATONULBLKOI LepkBu, ki y 1960-x pp. i y HimeuuuHi, i y Monbuwi pobunu
BCE Bid HWUX 3anexHe ANs NogonaHHs Pi3HOYMTaHb MiXK OBOMa KpaiHamu, siKi BMHUKIIM Micns
3aBepLUeHHs [Ipyroi CBiTOBOI BiliHW.

Bes cyMHiBY, Y NUTaHHi YKpaiHCbKO-MNONbbCKOro MNOEAHAHHS | MPUMUPEHHS HarMBaroMilMm cnig
BBaXaTu pgianor MK YKpalHCbKOK rpeKko-kaTonuubkol Ta [1oNbCbKOK pPUMO-KaTOMNMULbKOH
uepksamu, akun Mmae TpuBany nepegictopito. Ule 3 4yepBHs 1984 p. y [Mogkosi JlecbHin
(Podkowalesna) (Henoganik Bapwasu) 3 iHiuiatmen bBborgaHa CkapagsiHcbkoro Ta fAHa
Apuo(JanJarco), Bigbynacsa 3ycTpid Ha sikin Oyno 3anponoHyBaTu 34iINCHUTU CriNbHY MOMUTBY 3a
YKpalHy Ta yKpaiHCbKO-MOMbCbKE MPUMUPEHHSA. HacTtynHoto cTtana 3yctpid y Jlogsi 1987 p. 3
Haroayn cumnosiymy nig Haseo "JnToBLi, Ginopycu, ykpaiHui 1 nonsku: iges noegHaHHsA". Toro x
Takn 1987 p. y Pumi 3 iniuiatmem IBaHa Maena Il B ykpaiHcbkomy koneriymi CB. Mocadata i
NMoNbCbKOMY Koneriymi  Bigbynmcsa 3ycTpidi HamBuWMX iepapxiB 060x uepkoB. Lla posmosa
BigOGyBanacsa HanepegoaHi 1000-nitTa XpelieHHs YKkpaiHn-Pycu. Yxe Toai npeacroaTenb rpeko-
KaTtonuubkoi uepkBu MwupocnaB IBaH kapguHan JliobadiBcbkuii npomoBuB: "Mu, iepapxu
YKpPaiHCbKOI IpPeKo-KaTONMMLUbKOI LIepKBM, MPOCTAraeMo GpaTHIO pyKy A0 GpaTiB MondkiB Ha 3HaK
noegHaHHsi, npobadeHHsa 1 nwbosi...". lMoTim Gynn ypouncTocTi B SCHOrpPCLKOMY MOHACTUPI
(YeHcToxosa) 1988 p. Ta iHWIi. TOX, rpeko-KaTonuubka N puMo-KaTonuubka LepKeu BiggaBHa, Lie
00 NocTaHHA gemokpaTuyHoil MNMonbLyi 1989 p. Ta NporonoweHHs He3anexHocTi YKpaiHu, nparHynu
BigirpaBaTy BaXXNMBY poOnb Yy NPOLECi NOEAHAHHA N 30NMKEHHS YKpaiHCbKOI Ta MONbCbKOI HaLiN,
3aansa npobaveHHs BCbOrO TOrO 3ra, sike Tpanunocs MK nonskamum N yKpaiHuaMuM ynpogoBx
CTONITb CNINbHOI iCTOPIT.

BaxnumBy ponb y BOMMHCBKIN ANCKYCIl, aka posropinacs 2003 p. 3 HabnwkeHHAM 60-i pivHML
BonuvHcbkol Tparegii Bigirpanu penirinni ctpyktypu. LWe y 6epesHi 2003 p. uneHn BceykpaiHCbKOI
pagu LepKoB i penirinHux opraHisauii onpuniogHUAn cnifibHe 3BEPHEHHS 40 CBOIX BipHUX, Y AKOMY
HarosIoCUNn Ha HeOOXIgHOCTI BM3HATXU MOMWIKA MOMEPEaHiX MOKOMiHb i MPOCUTK BUBAYeHHs 3a
CKOEHMIN OOUH oaHOMY 6inb [2].

OcobnmBui iHTEpPEeC Y KOHTEKCTI LbOro Aianory BUKMMKAE MUTaHHA BOMMHCBLKOI Tparegii, ske
0cob6nMBO rocTpo nocTano y xoai BonunHcbkoi auckycii. e 5 TpaBHsa 2003 p. YkpaiHcbKka rpeko-
KaTonuubka uUepkBa onpunogHunia nocnaHHa "0o yKpalHCbKOro i NMonbCbKOro CyCiHiX HapoAis-
OpartiB y XpucTi", y KoMy OKpiM iHWOro rosopunocs npo B3aemHi kpusan ("Lle npasaa, wo Ham
3aBgaHo Kpusan. Ane npaBgowo € 1 Te, WO 1 M1 KpmBamnu. BusHaHHS umx OBOX acnekTiB npasan
BM3BONUTb Hac. IcTopis nepectaHe 6yt TUM rOCTPMM KaMeHeM, KOTPOro Mu TpUMaEMO 3a
nasyxow gnsa Toro, wob ygaputu HMM Haworo 6paTta"); 3Bydana Tesa, o "ykpaiHui i nonsiku
yCTaMmn CBOIX AePXaBHUX MYXIB OeKnapyloTb YCTpeMMiHHSA TBOPUTU Ao6pocyciaChKi BIAHOCUHM Ta
B3aEMHO Jonomaratv ogHe ogHomy OyayBaTtm Kpawe ManbyTHE"; cTBepaxyBanocsd, wo "6es
NMPUMUPEHHA B HAc Hemae i He Oyde aHi penirivHOro, aHi gepXaBHOro ManbyTHbOro";
AeknapyBanacsa HeobXigHiCTb Henerkoro npouecy (yxe Todi 6yno 4itke po3yMiHHS, O AYXOBHO-
peniriviun  npouec  Oyge  TpuBanuMm), "SKWA  MNOBUHEH  3aBEPLUMTUCA  HEe  TifbKu
30BHILIHBOMOMITUYHUM, ane W BHYTPIWHbOPENirivHuM npumupeHHam" [3]. Baranom, Aanga
YKPaiHCbKOI CMifIlbHOTU HaA3BMYaNHO BaXMBMM BUABMBCHA nactupcbkuin nuct Jliobomupa Ny3apa
nig gyxe cMMBOriYHOK Hassot: "[lo cyciaytoumx 3 coboto bpaTiB y XpuUCTi ykpaiHuiB Ta nonskis”,
onybnikoBaHu 5 TpaBHa 2003 p. Llen AOKYMEHT OOCniAHVMKM Ha3uBalTb iAENHUM NigrpyHTaM
HOBOIO YKPalHCbKO-MOSbCLKOro LIepKOBHOTO Aianory [4].

3rogom, y TpaBHi — YepBHi 2003 p., npeactasHukn YKL, Tta YAIL 3iHiyitoBann 3BepHEHHS
BceykpalHCbKOI paau LepKoB i penirinHux oprarisauin 3 npusoay 60-i piyHUL BONUHCLKOT Tpareaii.
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Y 3BEpHEHHI OO0 YKpaiHCbKOro Ta NONbCbKOro HapoAiB Big TpaBHsa 2003 p., okpiM iHworo 6yno
HarosioWeHo, Wo "MW MOBUMHHI MaTW MYXHICTb BU3HATU NOMWUMKWA nonepeaHixX MOKOMiHb, HU3bKO
BKIOHUTUCS | MPOCUTN BUBAYEHHS 3a CKOEHY OAMH ogHOMY Binb i kpmeay. My Maemo nam’sitatu Ti
Janeki TpariyHi nogii B yKpaiHCbKO-MONbCbKUX BigHOCMHAX. Lla nam’aTb M iCTOPMYHI 3HaAHHSA
noTpibHi Hawmnm Hapogam, 0cobrIMBO MONOAMM MOKOMIHHAM, KOTpi 6yayBaTUMyTb CBOE ManbyTHE.
HeobGxigHi BoHM gna Toro, wob He 3’dAcoBaHi A0 KiHUA hakTu He Gynu oKepenom Henosipy R
ynepemKEHHs, He TSXKINM Hag HawmMmn gobpocyciacbkumm BigHocMHamn" [5].

Okpemoi 3ragkum notpebye y4vacTb Yy BOMMHCBKIM AUCKYyCii ©Ge33anepedHoro  mMopanbHOro
aBToputeTta [lanu IeBaHa [laenall. "Mu nepekoHaHi, wWo Bawe npunyyeHHs [o npouecy
NPUMMUPEHHS HAgacTb NOMY BUHSATKOBOIO 3HAYEeHHS i BUMipY, 3po0OMTb HOBY CTOPIHKY YKpaiHCbKO-
NoNbCbKMX B3aEMWH B3ipueM AN HapogiB, SAKi Wwe He BUHaWWAM dopMynn NPUMUPEHHST MK
cobot0"[6], — nwnocsa y 3BepHeHHi Big 14 yepsHsa 2003 p.

Mpuraganmo, Mana PUMCbKMIA 3aKknnkaB 4O BMBAXXEHOCTI B OLHKaX, a Heabusknm OyXOBHUM
JOpPOroBKasoM y BUMpaLoBaHi 6a4eHHst BONMHCBKUX MO CydacHMKkamu cTae noro 3aknuk 2001 p.
nig 4ac Bisauty go JlbBoBa OyayBatu cninbHe ManbyTHE KpaiH HA OCHOBI MpaBAMBOI CONigapPHOCTI
3aBASKW OYULLEHHIO ICTOPUYHOT Nnam'saTi. He BUNagkoBo, iepapxu 3BepTanucd nisHie 4o horo cnis
nig Yac BisuTy B YKpaiHy, konu BiH cTBepamB: "Ha xanb, 6ynm TakoX i CyMHi nepioaun, B SKUX ikoHa
XpuctoBoi nwbosi Oyna 3aTtbMapeHa: BnaeBwu HUUb nepen [ocnogom, e€avHuM Anst BCiX,
NpM3HaNMO Halli NpoBMHKM. Mpoxaloumn NPOLLEHHsT 3a NOMWIIKK, BYMHEHI Y Aanekomy i 6nunsbkomy
MUHYINOMY, W MK, 3 Haworo OOKy, 3aneBHAEMO MPOLLEHHA 3a 3anogisiHi HaM HecnpaBeasIMBOCTI.
Hanwmpiwmm nobaxaHHAM, sike BUNMMBAE i3 MOro cepus, € Te, Wwob MOMWUIIKM MUHYNOro He
nosTopunucb y mManbytHbomy. Mu noknukaHi 6yt XpuctoBumun ceigkamun i 6yTn HMUMK pasom.
Hexal cnorag npo MWHyNe He ranbMye CbOrofHi MOCTYMNy Ha WsXy OO B3aeMOMi3HaHHSA, WO
cnpusie bpaTtepcTBy Ta cniBnpadi. CBIT WBMAKO 3MIHIOETLCS: T, WO e BYopa 6yno HEMUCIUMUM,
CbOTrOAHi BXe € nopyd i3 Hamu. XpuUCToc 3akinKae BCiX Hac A0 Toro, Wwob OXMBUTK Y CepLii NOYyTTS
GpaTepcbkoi nobosi. MNMoknagatoumck Ha NtoboB, 3 BoXo AONOMOro MOXXHa NEPEeTBOPUTM CBIT".

Y cBOeMY 3BEpPHEHHi 3 Harogn 60-1 pivHMUi BonMHCbKMX nogin Isad [Maeno |l Bucrnosus
NepekoHaHHs, LWO HOBE TUCAYOMITTS BMMarae Big YKpaiHUiB Ta MONSAKiB He 3anuwaTtucs
NMOHEBOMIEHUMM CYMHUMM CNOMUHaMM MuHynoro. "Y Buxopi [pyroi CBITOBOI BilHW, KOnu
HeBigknagHiwo Mana 6u 6ytn notpeba conigapHOCTiI | B3aeMOA4ONOMOrn, TEMHI Aii 3na oTpyinu
cepus, a 36posi goBena Ao NPONUTTS HEBUHHOIT KPOBIi. Tenep, Nicns LWiCTAECATU POKIB TMX CYMHUX
noain, B cepusix BinNbLIOCTI NONAKIB Ta yKpalHUiB yTBEepaunace notpeba rnmbokoro icnMTyBaHHS
coBicTi. BiguyBaeTbcs HEODXIQHICTb NOEQHAHHSA, ke A03BONMMAO0 © HOBUMM O4YMMa NOAMBUTUCH HA
TenepiwHe i Ha manbyTHe" [7]. 3pewToto, came cnosa [lanu IBaHa MNaena Il ctann nenTmoTMBOM
npouecy MNpUMUPEHHS, HEOOHOPAa30BO 3rafdyBaHi nigepamn gepxas: "Hexan nNpoLleHHs —
JapoBaHe N OoTpUMaHe — POo3iNNETbCH, HEMOB UiNowmin 6anb3am, y KoXHOMY cepui. Hexan yci
OyayTb roToBi NocTaBuMTU BuLle Te, WO o6’egHye, a He Te, WO po3ainge, wob pasom byaysatu
ManbyTHe, 3acHOBaHe Ha B3aEMHIN noBasi, Ha BpaTepcbKii cniBnpadi Ta iCTUHHIA conigapHocTi"

[8].

Mo3uuia HamBMWOro iepapxa CroHyKana npeacTaBHUKIB OBOX KaTONMUUbKMX LIEPKOB A0
pianory. Yxe togi 2003 p. kapauHan Jllo6omup Ny3ap BUCNOBMB AeKiNbka NPUHLMNOBUX NO3NULIN Y
©ayeHHa nogin yacy [pyroi ceiToBOI BiHW. [Mo-nepLue, Wo B Tpareii BUHHa He ogHa CTOpPOHa, ane
obuasi. lMo-gpyre, WO Ue HE MOXe NPOLOBXYBATMUCA BIYHO i CyNpoOBOAKYBaTU HAC y ManibyTHE.
ADXe, SKWO BUXOOMTU nuLie 3 icTopil, TO HEMaE CeHCY NoYMHaTK NpoLec NPUMUPEHHSA, OCKINbKU
Tak HiKONW He AT OO MNOPO3YMiHHA. [lo-TpeTe, WO Y OXOMNOOXKEHHI rapsiymx rofis noBUMHHA
BaXnNuBy pornb Bigirpatn came uepksa [9]. "Mu AiMWwnNnM BUCHOBKY, WO Hawum OOOB’A3KOM €
3pobuTn Tak, Wob yKpaiHCbKMIA i NONbCHKUA HApoAW NiaBenu pucky nig MuHynum. Mu He MoXemo
3MiHUTK TOro, Wwo 6yno. Mu He moxemo uboro 3abytn. Ane Tpeba ckasaTtu: Ham MPUKPO, WO Le
ctanocsa. [le mu 3pobunm 3no — NpocumMmo npoweHHs. [le Ham 3pobunun 3no — npowaemo, i ue
MycuTb ByTM 3 060X CTOpiH. Tak cBoro 4Yacy cranoca Mk ®PpaHuieto i HimevunHoro, Mix
HimeuunHoto i MNonblyeto. | Mmn goknagatMme BCixX 3ycunb, Wo6 MixX ykpaiHUuaMmu i nonskamu 6yno
Tak camo" [10].

BapTto 3BepHyTM yBary W Ha 3BepHeEHHs apxienuckona YKpalHCbKOI aBTokedanbHOl
npasocnaBHoOi LepkBu Irops (lciyeHka), onpuntogHeHe y nunHi 2003 p. i ske B3arani He 6Gyno
nomivyeHe. Y HbOMy HarosiowyBarnocsa Ha TOMy, O KpuBaBi KOHIIKTM MK yKpaiHUAMM i nonskamm
Heo4HOPa30BO BMKOPUCTOBYBana TPeTs CTOpOHa (KOTPOK HamyacTile, Ha AyMKYy apxienuckona,

O6yna MockBa), gka kepyBanacs npuHuunom "posginav Ta sonogapton”. OCHOBHY MPOBMHY 3a
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TpariyHi noAii, Wwo Bigdynuca y muHynomy, Irop ICideHKO noknae Ha HeganekornaaHUX NoNbCbKUX
NONITKKIB, "AKi CTOPIYYSAMW Hamaranucs roBopuTn 3 yKpaiHUSaMK 3 No3uuii cunn”, He 3Baxaroun Ha
NpPOTECTM YKpaiHuiB, HUMWMAM npaBocnaBHi uepken y 20-30-x pp. 20 cT. i T. 4. BogHouac, BiH
cTBepauB, Wo "cnorag nNpo MuHyne notpibeH He gns Toro, wob BiQHOBUTWU y CBOIM ysBi obpas
Bopora, a wob nepekoHaTucst B 6e3nnigHocTi cnpob nmncatu ambBiTHI NOMITUYHI MPOEKTM MOBOO
CUNKN Ta caMogoCTaTHLOT 3BEPXHOCTI LWoao napTHepis" [11].

BusiBom BMOYOOBKU MiXKLEPKOBHOIO gianory y 60-i pOKOBUHM BONMHCBLKUX MOAIN cTana yyacTb Y
nomMuHanbHUX 3axogax. Tak, cepeq iHworo, y MNMaBniBUi Ha KaTONUUbLKOMY LIBMHTapi npoxoguna
Cearta nitypria 3a ydactio npes3ngeHTiB YkpaiHum Ta [MNonbwi JleoHina Kyumu i AnekcaHgpa
KBacHeBcbkoro, sky npoBenu mutpononuTt JlbBiBCbKMA PUMO-kaTonMUbKOI LEpKBM KapguHan
Map’an Asopcbkuii (MarianJaworski), sikuii 3aumMTaB nocnaHHs Nann PUMcbKoro go ykpaiHCbKOro i
NMONbCbKOr0 HapoAiB; KapAuHan YKpaiHCbKOI rpeko-katonuubkoi uepksu Jlio6omup [y3ap;
NnorfiboBUN enuckon Biricbka MNMonbcbkoro reHepan amisii - Cnasown Jlewek I"ny,u,sb
(StawojLeszekGtédz); enuckon Jlyubkoi gieuesii MapkisH Tpodum'ak (MarcjanTrofimiak).
EKymMeHi4YHi MONMTBM NpOMOBMAM NpaBOCNaBHUI opanHapiyw Biicbka Nonbcbkoro kcboHA3 Bickyn
GpuragHun reHepan MupoH Xogakoscbkuin, pabuH Bapwasu i Jloasi Mixaen Wyapix Ta KopHenb
YHaac Big €BaHrenbcbkoi uepkeu[12]. lMicns Toro Ha npaBocnaeHiNn YacTuHi knagosuwa Cnyxoy
Boxy Bignpasue apxuenuckon Bonoaumup-BonuHcekun i Kosenbcbkun YTL MIMT CumeoH [13].
3BepTatoumcb 00 MPUCYTHIX, BUCTynato4i LEPKOBHI JOCTOMHMKM Pi3HMX 00psiaiB roBopunu npo
HEeOoOXigHICTb NMPUMMPEHHS!, B3AaEMHOIO BUOAYEHHs 3apagy ManbyTHbLOro. "YKpaiHCbKO-NoribChbka
apyx6a — ue eguHui WaHc 4ns Haworo cyciactea, — TBepamB nonboBuin envuckon Craeoin Jlewek
[nynsb. — 3HakoM CRiNbHOCTI MK HAMK € TakoX cninbHa Bipa B Xpucta'[14]. BiH 3aknukas o6uaBi
CTOPOHW Ha BOSIMHCBKMX MOrunax nogatn cobi pykn Ha 3HaK NPUMUPEHHS.

3aranom, Toai noauuis Llepksu, nibepanbHoi iHTenireHuii Ta BMWOro kepisHMuTBa [lMonbLui
Oyna posoni cTpumaHot. Ampke, MOBa MwWna Npo B3aEMHE MPUMMUPEHHS, a TOMYy TEpMiHiB
"reHouma" Ta "eTHiYHi YMCTKN" YHUKann, 0BMEeXyuYncb NPUAHATHUM Ansg 060X CTOPiH O3HaYEeHHSM
"KoHnikT". Toai nig yac BwaHyBaHHA 60-TMpivda TpariYHUX NOAIN Ha 3axigHMX 3emnsax YKpalHu
KPOKW | OYXOBHOI i CBITCbKOI Bnagw, TBOPUMW €AHICTb Ha LWISXy TPMBanoro npouecy noLlyky
B3aEMOPO3YMiHHS Ta B3aEMONIATPUMKW.

BuBaxeHy nosuuito Ta nparHeHHs 0o 6yayBaHHS dianory Ha 3acagax B3aeMoBMbOayeHHsa Ta
napTHEPCTBa LIEPKOBHI Aisvi AeMOHCTpyBanu 1 nisHiwe. Tak, NokasoBUM € BUCTYMN enuckona IesaHo-
@paHKiBCbKOro YKpaiHCbKOI rpeko-KaTonuubkoi Lepkeun B nunHi 2004 p. y J1bosi.CodpoH Myapui,
OLIHIOIYN NMO3UTUBHO YKPaTHCbKO-MOMNbChLKI BIiAHOCUHW, 3ragaB bonicHy Ans nongdkis ictopito Opyroi
CBITOBOI BiiHW, KON XTOCb KWUHYB KiCTKy, W06 yKpaiHUi Ta NOongku rpusnuca Mik coboto, Hadve
cobakn. BogHouac, BiH ctBepamB: "TOX Anga Hac HuHI Tpeba Bu3HATU npasay, WO BonuHcbka
Tpareaia 1943 p. — € Tpareaieto 060x HapoaiB i BUMarae BubayeHHs1 3 060x cTopiH. Mu npowiaemo i
Bnbayaemo nonsikam 3a Bci BOGMBCTBA i KpBAmM Ta NOTPebyEMO NPOLLEHHS | BUBa4YeHHs Nonskis 3a
BCi BOMBCTBA i KpvBOM 3aBAaHi YKpaiHCbKMM HapoAoM. TiflbKM TakKMM YMHOM Y XPUCTUSHCbKOMY
OYyCi MOXXHa CMOBHUTK 3aKkoH ["ocnogHbol MonuTem "OT4ye Hal... | NPOCTU HaM NPOBMHM HaLi, SK i
MU MpOLWAeMO BMHYyBaTUaM Hawum"[15]. 3ragytoum npo 3acTepexXeHHA YacTUHU YKpaiHuiB, Lo
Take 3acymXeHHs1 03Hayano 6 BM3HAHHA 3MOYMHHUM BCbOrO HauiOHANbHO-BM3BOSIBHOIO PYXY,
apxXMenNUCKon 3aknukae A0 peaniamy Ta nparmatuamy i ©OygyBaTu  CniflbHY €BPOMENChKY
umBini3adito.

B ymoBax HapocTaHHA emouin HaBkono 70-T piyHuUi BonuHCbKOT Tparedii BaXXnuBowo
BMUSIBUNAcA pPoSib YKPAiHCbKOI rpeko-kaTonumubkol Ta [MonbCbKOi pUMO-KaTONMUBKOT LIEepKOB Ta
AONydeHHs [0 AucKycil penirinHnx nigepis 3 obox ©6okiB kopaoHy. [MoBTopeHHs opmynu
"npo6ayaemo i npocnmo npobadeHHa" 2013 p. ganoca He npocTo. NepLi KPOKM A0 BUNPaLIOBAHHS
CMiNbHOrO MOCNAaHHS YKPAiHCbKOT Ta NONbCbKOI LepkoB Oynu aatoBaHi we ciyHem 2013 p. Pumo-
KaTonuubKi iepapxu BigpearyBanv AMBHO Ha iHiuiatney rnasun YKL, BnaxerHinworo Ceatocnasa
(LeB4yyka). Agxe cnepLuy He BOAnocs AOMOBUTUCA NPO ChiNbHY 3asaBy. Ak noBigomnsanu megia,
ofHiel0 3 NpuymH BigmoBu GyB 3anponoHoBaHun YKLl Haue6To "3HaK piBHOCTI" MiXK BUHULLEHHSM
NMOMbCbKOrO0 HapoAdy 4epe3 HIBUTO BUHY MOMbCbKUX AepXaBHUX YMHHMKIB. [onoBa Pumo-
KaTonuubKoi LepkBn B YKpaiHi 3asBMB, WO 3aMiCTb cnpob MNpOBEecTU CYMHIiBHI napaneni Mix
MUWHYIIOK0 NOBEAIHKOK NONSKIB i yKkpaiHuiB, noTpibeH "GessacTtepexHunm ocya" igeonorii, ska
cnpuvynHuna Tparegito. Mpu ubomy Mwutpornonut JlbBiBcbkuid PKL Meuncnas Mokwnuskmim
(MieczystawMokrzycki) BBaxaB 3a HeobxigHe 3asBUTK, WO "ykpaiHui MacoBo cnisnpauoBanu 3
HaumMcTamn ans macosoro BbuscTBa eBpeiB" [16]. BiH BMCNOBMB MNepeKkOHaHHs, Wo dopmyna
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"npobayaemo i npocumo BmbBaveHHS" € HeBignoBiOHOK, HATOMICTb 3anponoHyBaB OOHOGIYHE
O3HayeHHs "BuMbadaemocs i NpocMMoO Npo BubayeHHs", WO LINKOM MNPOrHO30BaHO BUMKIUKaNo
HeraTUBHY peakLito yKpaiHCbkoi cTopoHu [17].

OpfHOGIYHICTE no3uuii 4iTko 3adpikcyBaB [lacTMpcbkuin nNUCT 0 BipHUX wWwodo 70-i pivyHumui
BONUHCBLKOT Tparedii KoHdenepauii pyumo-katonuubkux enuckonis, ge uutaemo: "... MNpuragyemo
Ul npaBgy Npo nam’aTb i TAEMHULIIO 3Nna, 3aKOpPiHEHOro B NIOAMHI B KOHTeKCTi 70-T piyHuUi Tak
3BaHol BonuHcbkoi PisHi, koTpa poanovanacs Kpueasow Hegineto 11 nunHa 1943 poky, Konwu
30pONHI CUNKN YKpaiHCbKUX HaLiOHanCTiB Hananm Ha OEeCATKM NOMbCbKUX NocerieHb i cin BonwuHi,
aTakylumn SK BipyruMX, WO 3rpoMaguinucs B PUMCBKO-KaATONMULBLKUX CBATUHAX | Kanmuusx, Tak i
nogen, wo nepebysann y cBoix gomiBkax"[18]. Hauye y BignoBiab Ha Taky MNo3uuil0 3BY4YMTb
3acTepexeHHs bnaxeHHinworo Jliobommpa Nysapa, Wwo Baxko Oyge NoroguTuUcst Ha NPOLLEHHS, Lo
BMXOANTb 3 0AHOro 6oKy. AgKe TOAI KOXHa 3i CTOPIH OTPMMae NpaBoO rOBOPUTK 3 MO3MLT MPiLLUHMK
(4nTam — kaT) — XKepTBa, a 3aMiCTb MPOLLEHHS MU NMOTPANMMO Yy 3aMKHEHE KOMO BUPILUEHHS, XTO
OinbLue 3rpiwme [19].

AK CnywHO nigmiTUNM aHaniTMkn, uen npuknag — HebaXaHHA i HEeBMIHHA HaBiTb BULLMX
LIEPKOBHUX iEpapXiB MIOHATMCS NOHAL HauioHarnbHI KOMMNMAekcu Ta obpasyM — Nokasye, HacCKinbKu
BaXXKO, MPaKTUYHO HEMOXITMBO 3HAaWTM CniflbHEe GayeHHs TOro, WO KOINocs MK yKpaiHugMmu Ta
nonsikamu y poku [pyroi cBitoBoi BinHW [20]. Lle BUKNuKkano cnyLwHe NUTaHHA Yv Lepkea NoBUHHA
NOKMMKaTMUCA Mo BiAMIHHOCTI noauuin, "Ta X LlepkBM He noknuMKaHi AaBaTh MOMITUYHI OLHKK: a
3aKknukaTtn 4o nboBi NpMYOMY He nuLle MK KaTonmkamm, a MixX NiogbMmn — Y MyCyNibMaHW BOHW:
OyoaomcTn — He BaxnmMBO. HeBxXe Kpallle 3anvwnTi BipHMX Ha camnx cebe?" [21]. BapTo 3BepHyTH
yBary TakoX Ha [0BOIMi BUBaXeHY OUiHKY no3uuii apxienuckona. Tak, o. CtecdaH baTtpyx roBopus
npo nosuuito Meuyncnasa MOoKWNLEKOMO SK NPO OYMKY KiNbKOX PUMO-KaTOMULIBKUX €EnNUCKoni.,
BflaCHE eKCTpeMasnbHOro pagukanbHOro Kofia, a camMy 3asiBy OUiHMB $SIK Oy)Xe €MOLUInHY,
NPoOBOKaTMBHY Ta nepegdacHy[22]. ApocnaB [puuak npamo HasBaB 3asBy Meducnasa
MoKLWKMLBKOro 0COBUCTO MO3MLIEID, CTBEPAXKYIOUM NEPEKOHaAHHSA BIPHOCTI MOMbCbKOI LIEepPKBU
npuHUMnamM NpUMMpeHHaM, 3a aki Buctynas Mana IeaH Maeno |l [23]. Tum naye, Wo usa HacTaHoBa
Oyna noBTOpeHa WOro HacTynHukoM — [lanoww PpaHUMCKOM, SKUA TOPKHYBCS BOJTMHCLKOI
npobnemun y HedinbHin nponosigi 14 nunHa 2013 p. | xo4a BiANOBIAANbHICTL 3@ TUCAYI XKEpTB i
"3paHeHe OpaTepcTBO ABOX HapoAiB" BiH MOKMNaB Ha HaUIOHANICTUYHY igeonorio, BOAHOYAC,
3aknukaB boxy nacky rmmbokoro NPUMMPEHHS | ycnilwHoro mandyTtHeoro [24]. OOrpyHTOBaHOCTI
came Taki/h OuiHLi HagaBanuM BWUCMOBMOBaHHA ronoBu [lonbCbkOi KOHdbepeHUil enuckonis
apxienuckona HKO3edha Mixanika, koTpun rosopus nNpo BoOnuHCbKY Tparegdito sk nepectopory i
MPOMoHyBaB CTaBUTUCA A0 YKpaiHUiB "3 po3ymiHHAM" ("60 imM we noTpibHO ocMmUCnNUTN CBOE
MUHYNe i npuMnpuTnca 3 HUM") [25].

3a Takux obctasuH YIKL, onpuniogHuna BnacHe 3BEpPHEHHS, Yy SIKOMy MicTunacs ouiHka
NPWYKUH | HacnigkiB yKpaiHCbKO-MONbCLKOI BiMHM 3 No3uuin Xpuctooi Llepksu, ska "Bumarae Big
HacC X OAHO3HAYHOrO 3acyKEHHSA. 3 XPUCTUSHCLKOI TOYKM 30pYy, OCyaAnMBUMK Bynu sk NoniTuka,
cnpsimoBaHa Ha no3baBfeHHs NpaBa Ha CaMOBM3HAYEHHS yKpalHLUiB Ha CBOI 3emni, Tak i 3dponHe
Hacunna cynpoTu MomnbCbKOro HaceneHHa Ha BonuHi". Bigtak: "Baxaemo npogosxyBaTtu cripaBy
NPUMUPEHHS ABOX OpaTHiX HAapoAdiB — MNONbCLKOrO N YKPaiHCbKOro — 3a4J1s1 B3AEMHOMO MPOLLEHHS B
iM’ss  cnpaBeanuBocTi" [26]. Amke, NOedHAHHA [eKnapoBaHe LEPKBOW MOBMHHE AinTU a0
CBIOOMOCTI, CyMMiHHS | Cepusa KOXHOIo YKpaiHLS i KOXKHOro nonska i Hag umMm cnig, npautosatu [27].
AKWwo BoaTUCA OO CMPOLWEHHS, TO NENTMOTUB 3BEPHEHHS 3BOAUTLCA [0 HaragyBaHHS Mpo
yXBaneHi paHile piweHHs Ta HaronoweHHi Ha HeoOXigHOCTI npouecy nNpUMUPEHHs. Tyt
HaMJoUiNbHiLe NocrnaTnUcs Ha OLUiHKY NUcTa yKpalHCbKMX EMUCKOMIB MPEKO-KaTONULBbKOT LIepKBU NPO
BOIMMHCbKY Tparefilo 3HaHUM MOMnbCbkUM iHTenektyanoM Agamom MixHikom (AdamMichnik).
PekomeHayouM yBaXXHO NpOYMTaTH LIe BaXXNUBUA TEKCT, ronoBHU pegaktop Agam MixHik Ha3BaB
Noro "3BepHEHHsM 4O TOro, WO B HaLii NIOACBKIA HaTypi € MyapuM Ta WNAXETHUM, — Lie rofoc
NpoTN B3aeMHOI HeHaBWUCTI" [28] Ta BUCMOBMB Xanb, WO Uen NUCT 3iITKHYBCA 3 HENPUXUMbHOI
peakuieto 3 60Ky nbBIBCbKOro axienuckona. "MoBa apxienuckona — ue He moBa IBaHa MNaBna Il; ue
pajlle MoBa TUX, XTO BNEPTO LUyKae CKarky y Y4yomy oui", — y nigCyMKy 3ayBaxuB iHTeneKTyanict
[29].

JInwe nicng goBrux BaraHb 3peLUTO BAAnocs AiNTU OO NOPO3YMIHHSA | NPUAHATK 28 YepBHS
2013 p. cninbHy pAeknapauito, gky nignucanu Mk iHwuMm BepxosHuin  Apxuenuckon YTKL|,
CeaTocnas LUeBuyk, kepiBHUK KoHdepeHLUil €nvckonaty pumo-kaTonuubkol uepksu MNonbui KOsed
Mixanuk (J?zefMichalik), apxubickyn Meuncnas Mokwuubkmn (MieczystawMokrzycki), mutpononut
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JIbBiBCbKMI NaTUHCBLKOro o6psaay i kepiBHuk KoHdepeHuii €nvckonaty Pumo-KaTtonmubkoi Lepksm
YKpainu, apxubickyn AH MapTunsk (JanMartyniak), MUTpOnonnT nepemMmncbKo-BapLuaBcbkui ['peko-
KaTonuubkoi uepkemn B MNonbLwi[30]. O6uasi LepkBu y CiflbHOMY 3BEPHEHHI3aCyaAUNN HACUMbCTBO
Ta 3aKnMkanu [o MpPUMUPEHHS | B3aeMHOro BubaveHHss 3a 0O0OMiNbHI  3MOYMHM  3rigHO
XPUCTUSHCBKOIO Tpaguuieto. BoHn 3ayBaxknnm Takox HeOOXiaHICTb NPOL4OBXKEHHS Aianory iCTopukis
Anst HabnwkeHHA npaBAM NPO Ui TparidHi nofii Ta KOHeYHiCTb cniBnpaudi YkpaiHn Ta [lonblui
3apagn mupy Ha Cxogi €sponu. lNignncaHHsa LUbOro JOKYMEHTY CTarno BUABOM CMifIbHUX KPOKIB 40
noegHaHHs, Aki BigbyBanuca "i Haropi, Ha Hu3ax"[31] Ta Byno CNpUMHATO AK 3HaKOBa Mnogis y
crnpasi NMpMMUPEHHS MK Hapogamu. BogHouac, Bce uUe fano nigctaBu roBOpuUTUM NpoO CKNagHi
MDKLUEPKOBHI  BiZHOCUHW  TPEKO-KATONMUUBKOI Ta  pUMMO-KaTonuubkol  koHdeciamu[32]. L
CYNepeyvHOCTi Chnig BBaXaTW BUSABOM HaMpPYXXEHOCTi B YKPaiHCbKO-MOMbCbKMX BigHOCMHAX, KOmwn
OfHa YacTuHa CycninbCcTBa HaceneHHss o6ox HapodiB xoTina 6m 6aunTn SKMACH OCTaTOYHWIA
PO3B’A30K, a iHWa, HAaTOMICTb, 3aroCTPUTK i BUKOPUCTaATU CMIOMUHW MPO MUHYMe, Wob 3arocTpuTy
MOXINUBI HEMNOPO3yMiHHA 1 HeHaBuCTb [33]. lNMpMKMETHO, WO 3asBYy YKPAIHCbKMX Ta MOSMbCbKUX
enuckonis 6yno CNPUNHATO HEe NuLLE SIK CYTO LIEPKOBHUI, @ N MOMITUMHUA AOKYMEHT [34].

[o yKpaiHCbKO-MOSbCLKOrO E€KyMEHIYHOro fAianory ToAi [OoNyyYMBCcs W rnasa  YKpaiHCbKOI
npaBocrnaeHoi Lepken KuiBcbkoro narpiapxaty ®inaper, AkuMiA TakoX 3aKnMKae YKpaiHLiB 1 NONSKIiB
00 B3aEMHOroO MpOLLEHHS 3a KpMBAW, 3aBAaHi y poku [pyroi cBiTOBOI BiMHW. BusHaswm, Wwo "k i
MK NtoObMW, BIAHOCMHM MiXX HapogamMu CKagatoTbCsl, Ha Xalb, He Nnue 3i CBITNMX CTOpPIHOK",
npeactostens YIL, KIT HaragaB npo NPUYETHICTb | YKPaiHCbKOro, i MONbCbKOro Hapoais Ao
XPUCTUSIHCLKOT BipK [35]. BiH TakoX BUCIOBUB CBOE IMNOOKE NEPEKOHAHHS, WO HEMOXINBO, 06
He Oyno npumupeHHs: "CnoaiBarcs, WO chninbHa YKpaiHCbKMX Ta MNOMNbCbKUX MNpenCcTaBHUKIB,
NpaBOCMNaBHOrO, rPEKO-KaToNMMLBKOro Ta PUMO-KaTOmNMMLBbKOro OyXOBEHCTBA, ChiflbHa MonuTBa Ta
3axo4M NaM’daTi y Xpamax Ta Ha Micuax MNOXOBaHHA XXepTB CTaHyTb [06puM npuknagom i
CBiAYEHHSAM NPUMUPEHHS. TOro NPUMMPEHHS, 3aBASAKM SSKOMY NOAIGHI KOHMNIKTU 1 Tpareii Hikonm
He 3MOXYTb NOBTOPUTUCH Y ManbyTHbOMY", — ALLINOCS Y BiANOBIGHOMY 3BEPHEHHI [36].

LiHHAM BHECKOM Yy Mpouec YKpaiHCbKO-NOMbCbKOrO MPUMUPEHHS Chig BBaXKaTW 3BEPHEHHS
Pagn LlepkoB 3 npusogy 70-niTTa BonMHCBLKOI Tpareaii, y SKOMY OKpiM iHLOro CTBEPAXKEHO:
"3aknmMkaemo i ykpaiHuis, i nonskie we pa3 ckasatu "lMpocCTiTb Hac, i MM Bac NpoLaemo, a naHuor
3Ma, WO TArHyBCA CTifbKU CTOMITh, NepeprMBaemMo OoO6puMMM BUYMHKamK". Tak MaeMo kasaTu, Tak
MaeMO HaBYaTW AiTen i BHyKiB, Tak Maemo giatn" [37]. OgHak, i TyT He obinwnocs 6e3 ane...
MpeacTaBHUK PUMO-KaTONULbKOT LlepKBU Bickyn CraHicnas LLnpokopaatok
(StanistawSzyrokoradiuk) BigknukaB CBi NignMc nNig UMM OOKYMEHTOM, WO OTPUMMano LUMPOKUIA
pe30oHaHC.

Y CBOW u4epry: y CBOEMY 3BEPHEHHI [OyXOBEHCTBO YKpailHCbKOI MpaBOCNaBHOI LIEePKBU
MockoBcbkoro natpiapxaty 3acyauno Oyab-siki  cnpobu  noniTMYHMX  chnekynsauin - goBkona
BonuHcbkoi Tparegii i 3a3Haumnu: wo "ue 6patoBOMBYE MPOTUCTOSIHHS BMHUKIO Yepes rpixoBHe
CMOTBOPEHHSA HaLiOHanNbHOro NoYvyTTa".

Hagsaxnusoto Oyna gianbHicTe Mpomaacbkoro komitety "lMpuMmnpeHHa mik Hapogamun", 0o
CKragy $Koro yBiMWNAM Ta NiATpUManuM nepwy 3asBy LUepKoBHI Adiavi: CeaTtinwwun [Matpiapx
Kuiecbknin i Bciei Pycu-YkpaiHn ®inapet, EmeputoBaHun BepxoBHuir Apxuenuckon YKL,
kapaunan Jltob6omup Nysap, mutpononut BiHHMubkMi | Bapcbkuin YTL, BucokonpeocBaLeHHIWmnm
CumeoH.

OpHieto 3 dopm MOJOMaHHA CynepeqdoK MK YKPAiHCbKOK Ta MOMbCbKOK  Hauisimu,
3anpornoHOBAHOK LepKBOIO, CTanu cninbHi npotwi. Mam’ats xepTB BonnHCLKOI Tpareaii BLuaHyBanm
nig 4ac eKyMeHiYHOi MOMUTBM y paMKax IX ChifibHOro BLUAHYBaHHSA YKpaiHUAMW Ta nonskamu,
opraHisoBaHoro npeacTaBHUkamu iHTenireHuii Kmesa Ta JlbBoBa. Mwutpononut Jlyubkuin i
BonuHcbkmn Muxain (3iH4eHKO) y AyCi XpUCTUSAHCTBa 3BEPHYB YyBary MNPUCYTHIX, WO He BapTo
crnupaTmuca Ha Bipy Y HauioHanbHICTb, KONM MOBa Mae Npo NponuTy KpoB: "He BapTo xoBaTtucs 3a
BipY YW HaUioOHanbHICTb, BUNPaBAOBYOYM CBOI MPiXOBHI BYMHKW. [lepen Borom mu piBHi... [pix
NOANHOHEHABMUCTI NiQWTOBXYE pOOUTM NoraHi BUNMHKM, SIKi CNOTBOPIOBanNu 3agym boXoro TBOpiHHS i
HaBiTb CMOHyKae 0 noanHoBOmBCTBa. A XTO € ntoguHosobusueto? [Ouason!... Hema BunpaBgaHHA
TUM, XTO BYMHMB NoaMHOBOUBCTBO, 60 BiH 3anogisie Hegobpe Camomy Borosi, BigibpaBLum xutTa y
onwmxHboro... Hexan 3anoeigb nto6osi oo bora HagmuxaTtme Hac npowaTtu. | MM CbOrogHi NPOCcUMOo
npoLueHHs 3a Beix" [38].

3BepHEMO yBary TakoX Ha Maike He NomideHy KoHepeHuilo B pamkax npoekty "lMoegHaHHS
B €Bponi — 3aBAaHHA UepkBu B YKpaiHi, binopyci, Monbuwi Ta Himewuunni" (projekt "Pojednanie w
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Europie — zadanie Kosciotdwna Ukrainie, Biatorusi, w Polsceiw Niemczech"), ska Bigbynacsa 2—
4 xo0BTHA 2013 p. y LleHTpi npaBocnaBHoi KynbTypn y Bapwasi (Centrum Kultury Prawostawnejw
Warszawie) nig natpoHatom [lMonbcbkoi EkymeHnivHoi Pagm (Polska Rada Ekumeniczna, PRE) Ta
3a yyacTi muTpononuTa €pemii, ovinbHMKa NonbCcbKoi aBTokedanbHOI NpaBocnaBHoi Liepkeun [39].
Llen 3axig BapTuin yBarm y KOHTEKCTi Hallol TeMu 3 orngay Ha Te, WO Mpo BOSIMHCBKI noAii Ta
NOMbCLKO-YKPAIHChKI  BIiAHOCUHU 3 MNEpPCneKkTUBM LIEPKBU PO3MOBIIANM  MPeaCTaBHUKUA  TPeKo-
KaTONULbKOI, pMO-KaTOMNMLbKOI Ta NpaBoCcnaBHOl 3 060X gepkas.

Monpw ue, aHaniTKKN roBopATb NPO HGpak ronocy BracHe NpaBOCNaBHUX LIEPKOB, BIPHUMUN SKMX
i € nepeBaxHO BOMUHAHKW. Y 70-i poKOBMHM TpariyHUX nofin nuwe YkpaiHCbKa npaBocnaBHa
uepksa KuiBcbkoro natpiapxaTy 3BepHynaca 3 IMCTOM-BMOAYeHHsSM [0 MNONSKiB, Xo4ya He
gornyymnacs 0o ChifbHOI iHiLiaTMBK rpeko- Ta pumo-kaTtonukie. MoByasHa x nosuuis YKpaiHCbKOi
npaBocraBHoi LepkBu MockoBcbkoro natpiapxaTy Ta [lonbCbKoi aBTOKedansHOI npaBocnaBHOT
LEepPKBN BKa3ylTb pajlle Ha iX HEeroToBHICTb A0 iCTOpMYHOro dianory. A 3 nosuuieto, wo 6es
npaBoCraBHUX BiH Oyae HENOBHOLHHMM, BaXKo cnepedaTucs [40].

CumMBOnIYHO, LLO A0 AYMOK, BUCMOBAEHNX NpeacTaBHMKaMK LiepKBM Ta 0 3aKMNUKiB B3AEMHOIO
npobayenHs lManu IeaHa lMaena Il HaB’sa3anuca y ceoemy nucTi "BpaTtn ykpaiHui'[41] nonbcbki
iHTenekTyanu. AKWo BXe roBOPUTU NPO XPUCTUSHCLKUIA (LEPKOBHUIA) acnekT BOMMHCBKOI OUCKYCIl,
TO BApTO HaragatTu HaB'sA3yBaHHA Nogin Ha BonwuHi oo rpixa 6patoBOmBcTBa, onucaHoro y bibnii,
konn KaiH 3abve Asens [42]. | TyT BaXXNUBWIA BUCHOBOK, SIKUA BUMNSMBAE 3 PO3YMiHHSA TOro, LUO Y
OpaToOBOMBCTBI HEMAE MEPEMOXLIB i NEPEMOXEHUX, aKe MEPEMOXEHMMN BUSBUITUCS BCi, XTO
OONyyYeHun 40 TUX CTpalUHWX MOAIN; i HEe Nuwe BOHW, a W IXHi Halladku, KOTPi OOHWHI 3MyLUEHI
pPyMHyBaTM Mypy HEHABWCTI Ta Nigo3p, BUOYAOBaHi BNPOA4OBX AecATUNITb npeakamu [43].

Monpwu Te, WO 3a OCTaHHIO YBEPTb CTONITTA MOSIbCLKI M YKPAIHCbKI NOSITUKN, rpOMaachKi gisdi
N LUEepKOBHI iepapxu Aekinbka pasiB BUXOAUNM 3i CRiNIbHUMW AeknapaudisMmu y Ayci KnacudHoil
dopmynu: "MMpowaemo i NPoCUMO MNPOLLEHHS", nonpu Te, WO TakMxX 3asB LWOpoKy Oinbliano,
OUCKYCii cTaBanu BCe rapsiilinmum.

Ha anb, ocTaHHIM Yacom 3armaTu BUBAXKEHY Ta HEUTParnbHY NO3MLI0 Y BONMHCBLKIA OUCKYCIl
BCe BaXkye BOAETbCA i NpeACTaBHMKaM LepkBu. HaBpsag Ynm po3yMiHHSA yCiX y4aCHUKIB yKpalHCbKO-
NOSMIbCLKOrO MPOTUCTOSIHHA Y POKM  [pyroi CBIiTOBOI BiMHWM [EMOHCTPYIOTL CroBa BRaguku
Cranicnaea LUupokopagtoka: "lonoBHa npobriema — yKpaiHCbka CTOPOHa noraHo po3bupanacs B
icTopu4HOMyY Goui nuTaHHA. Monblwa umMM 3anHanacs ogpady nicns [pyroi CBiTOBOI BiiHW. BoHM
o4pasy nodanu wykaTu cnigym TUX 3r04YMHIB | MaloTh Ayxe b6arato martepianis. YkpaiHa L Temy
npuxosyBana — Taby! MoBnsB, kpalle npo Le He roBopuTHu i He 3ragyBaTtn. bo ue Bce 6ontoye. Mu
Yyepes Ue 6araTo 4oro BTpaTUnun. AKLWO MU ogpasy UM 3aNHANNCSA Ha OCHOBHI iICTOPUYHUX (DaKTIB:
XT10 noyas? Konu noyanoca? | BpewTi mn 6 BM3HanNu, Wo OyB Takmi akT, Moxnmeo 6 gani He
niwso. | nonsiku Tak He gomaranucsa BU3HaHHA Tparegii. HaTomicTb rosopunu, wo 1o 6yno 3 gBox
CTOpiH, ceno Ha ceno. Lle He npaBga! A gBa pokn OyB Ha BonuHi, i3auB No uBWHTapsaX, SKi
BCTaHOBWUIM Nonskn. CKiNMbkn cnaneHux nonbcbkux cin! A He OyB Ha »xogHomy ceni, ae 6yno 6
cnaneHo ykpaiHuis..." [44].

21 TpaBHA 2017 p. BMIWIIO APYKOM iHTEpB'l0 apxuenuckona Meuncnasa MoKwuUUbKoro, ke
30ypuno ykpaiHCbKke CycninbCTBO [45]. Y HbOMy, Moknukawuucb Ha daTiMCbki 06’sIBNEHHS, BiH
cTBepAamB HacTynHe: "lagato, Wo ocobnmeo Us BiANOBiAb NOBUHHA 3’ABUTUCA 3apas, Y pik Nossu
Boropoguui y ®aTimi, KoTpa rosopuna, Lo KOMYHi3M € Kapol 3a rpixu, 3a BigBepHeHHs Big bora,
ane BOOHOYaC 3aknuKana [0 HaBEepHEHHd, MoKyTu i BubadeHb y [ocnoga". | gani: "Ha
YKpalHCbKOMY HapoAoBi Hadani BUCUTb rPiX reHoumay, y SKoMy MOMY BaXKKO 3i3HaTUCA OOHWHI Bif
AKOrO BaXXKO OYUCTUTUCS, XOd 1 Byno gekinbka cnpob ue 3pobutn, Nomix iHWKUMB 70-Ty piv4HWULIO
nodin Ha BonuHi" [46]. Xou Gu sk onicna cekpeTap iepapxa He HamaraBCsA BuNpaBAatM CBOro
KepiBHUKa [47], HesanepeyHuUM dpakToM €, WO y [aHOMy BUMNagKy MW MaeMo crpaBy He 3
LEePKOBHOK, a MNONITUYHOK No3uuield (Ha WO NpsIMO BKasye, Hanpuknag, BXUBaHHA iepapxoM
HeogHO3Ha4yHOro TepMmiHy "reHouua"). [o TOro X Takow, sKa Bignosigae igeonorii
npaBopagukanbHUX i LWOBIHICTUYHMX NapTin Ta opraisauin Monbui. MNMpMKkMeTHO, WO 1oro Konera
enuckon XapkiBcbko-3anopisbkuin CTaHicnas LUnpokopadtok KOMEHTYHoUM L0 3asBYy BKasaB Ha
npocTy piy, wo Tpeba binbLue i cninbHO MoNUTUCS, Wo6 3po3yMiTh, WO pisHi noan B Liepksi maoTb
CBOI ocobucTi gymMku: 3a fki Liepkea He Bignosigae [48].

Monpn 4YUCNEHHI KPOKM XPUCTUSHCBKUX LIEPKOB, BapTO MOrOAUTUCS, LLO BOHU MaloTb Lie
yumano Ao peanisauii. Apke He OocuTb geknapauin npo "BmbaveHHs B bora", 3ragok npo
3anoBigb "He B6un!" i geknapyBaHH4, wWo "BCi noau € aitbMn boxumn". OcTaHHi Kpokn Yn BnacHe
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BIOCYTHICTb HanexHol peakuii y cuTyauisix, KONM He BpaxoBylOYM BpasnuBICTb MNPOTUMEXHOI
CTOPOHU, PI3HUMW LUNSAXaMW NparHyTb peanidyBatu BnacHi NONiTUYHI Y1 ocobucTi uini, cTaBnATb
nig CyMHIB LUMPICTb NpOoronoLwleHnx geknapadin [49].

Tak umM iHakwe, came uUepkBa Mana © BUCTYNUTM CTPUMYHOUUM YMHHUKOM Yy 3pOCTatodii
eckanauii yKpaiHCbKO-MOMNbCbKOro HanpyxeHHs. Cnisnpaus MK Aisdamu XpUCTUAHCLKUX LEepKoB
pisHNX 06psaaiB BuABNsANa cninibHe GaaHHsA, NIAKPINNIeHe KOHKPETHUMW LisMW, MOLUYKY LUNAXiB
NPUMMPEHHS Ha OCHOBI  XPUCTUSIHCBKMX 3aKOHIB. | Tak, aK Hag 3arMbnumu UMBINTbHUMMK Y
MminTiwkax (nuT.Gliti?kes; non. Glinciszki) AyéuHkax (nut. Dubingiai; non. Dubinki) 3yminu cknactu
cninbHy monutey i npomoBuTU cnoBa "lpoGavaemo i npocumo npobavyeHHA" NUTOBCHKOK i
NMONbCbKOKD MOBAaMM KOSMLUHI BOporn 3 4yaciB [pyroi CBIiTOBOI BiliHM BeTepaHu ApMii KpanoBoi i
Bigainie reHepana lNnexa.ivyca [50], xoueTbcsa BipuTH, BiaOyaeTbCs 1 B yKPAIHCbKO-NMOSIbCLKOMY
BUNAaKy.
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THE ROLE OF THE CHURCH IN VOLYN DISCOURSE
Kalishchuk Oksana

Undeniably, the moral and ethical and social doctrine of modern Christianity and its concept
of the true world was a huge influence on the processes of interethnic reconciliation. The attribution
to the religious, Christian assessment of the Volyn events by the leaders of the states, politicians,
and public figures is only a reflection of it. The bishop of the Lviv Archdiocese of the UGCC, Bishop
Venedikt Aleksiychuk rightly argued that the Volyn tragedy always demands such an appeal: "More
and more often, | think that this event should be analyzed in the Christian sense, since every day
both the Pole and the Ukrainian speak one and the same prayer, so we have to try to inquire about
one another. Another problem is that we, Ukrainians, do not know how to listen, and the Poles do
not know how to hear about the events on the Wisla, despite the fact that there are many truths,
the only thing remains true the road to the Lord a. God help us in the search for truth, love and
seeking reconciliation ... "[1].

An existential factor of forgiveness, which appears to be the only means of the final
settlement of spiritual, social, historical disasters that is accessible to man and continues in
personal destinies and narratives. And the role of the church in this process is undeniable, if not
determinative, then significant. Especially since the model for Ukrainian-Polish understanding was
initially chosen Polish-German relations with the famous formula "forgive and ask for forgiveness",
the exclusive significance of which in transition to the new level was precisely the activities of
representatives of the Catholic Church, which in the 1960's. and in Germany and Poland, they
were doing everything in their power to overcome the discrepancies between the two countries that
arose after the end of the Second World War.

Undoubtedly, the dialogue between the Ukrainian Greek Catholic and Polish Roman
Catholic churches, which has a long history, is the most important in the issue of Ukrainian-Polish
reconciliation and reconciliation. On June 3, 1984, at an initiative of Bogdan Skaradzinsky and Jan
Jarco, in Podkowalesna (near Warsaw), a meeting was held to offer a joint prayer for Ukraine and
Ukrainian-Polish reconciliation. The next meeting was in Lodz in 1987 on the occasion of the
symposium titled "Lithuanians, Belarusians, Ukrainians and Poles: the idea of a combination." In
the same year in 1987, in Rome, on the initiative of John Paul Il, meetings of the highest bishops of
both churches took place in the Ukrainian college of St. Josaphat and the Polish collegium. This
conversation took place on the eve of the 1000th anniversary of the Baptism of Ukraine-Russia.
Already then, the head of the Greek Catholic Church, Myroslav Ivan, Cardinal Lubachivsky, said:
"We, the hierarchs of the Ukrainian Greek Catholic Church, extend the fraternal hand to the Polish
brothers as a sign of unity, forgiveness and love ...". Then there were celebrations in the
Yasnogorsk Monastery (Czestochowa) in 1988 and others. Thus, the Greek Catholic and Roman
Catholic churches, long before the establishment of the democratic Poland in 1989 and the
proclamation of Ukraine's independence, sought to play an important role in the process of joining
and rapprochement of the Ukrainian and Polish nations in order to forgive all the evil that occurred
between the Poles and Ukrainians for centuries of common history.

An important role in the Volyn discussion that broke out in 2003 with the approaching 60th
anniversary of the Volyn tragedy played by religious structures. Back in March 2003, members of
the All-Ukrainian Council of Churches and Religious Organizations issued a joint appeal to their
faithful, in which they emphasized the need to recognize the mistakes of previous generations and
to apologize for the pain committed to each other [2].

Of particular interest in the context of this dialogue is the issue of the Volyn tragedy, which
was particularly acute during the Volyn debate. On May 5, 2003, the Ukrainian Greek Catholic
Church unveiled a message "To the Ukrainian and Polish neighboring peoples of brothers in
Christ", which, among other things, spoke of mutual injustice ("It is true that we have been inflicted
with injustice. which we have offended. Recognizing these two aspects of the truth will save us.
"History will cease to be the sharp stone that we hold behind our bosom to hit our brother"); the
thesis was that "Ukrainians and Poles declare their aspirations to establish good-neighborly
relations with each other and help each other build a better future"; argued that "without
reconciliation we will not have and will have neither a religious nor a state future"; Declared the
need for a difficult process (even then there was a clear understanding that the spiritual and
religious process would be long), "which must be completed not only by foreign policy but also by
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religious reconciliation” [3]. In general, for the Ukrainian community, the pastoral letter of Lubomyr
Husar was extremely important under the very symbolic title: "To the neighbors with our brothers in
Christ, Ukrainians and Poles," published May 5, 2003. This paper is called the ideological
foundations of the new Ukrainian-Polish Church Dialogue [4 ]

Subsequently, in May - June 2003, representatives of the UGCC and the UAOC initiated
the appeal of the All-Ukrainian Council of Churches and Religious Organizations on the occasion
of the 60th anniversary of the Volyn tragedy. In an address to the Ukrainian and Polish peoples of
May 2003, among other things, it was emphasized that "we must have the courage to
acknowledge the mistakes of previous generations, to bow down lowly and to apologize for the
pain and injustice committed to each other. We must remember those distant tragic events in
Ukrainian-Polish relations.This memory and historical knowledge are needed by our peoples,
especially younger generations, who will build their future. They are needed in order not to find out
the facts were not a source of distrust and prejudice, they did not grapple Days of our good
neighborly relations "[5].

A separate mention needs to be made in Volyn's discussion of the undisputed moral
authority of Pope John Paul Il. "We are convinced that your accession to the reconciliation process
will give him an exceptional significance and dimension, will make the new page of Ukrainian-
Polish relations a model for the peoples who have not yet invented the formulas of reconciliation
among themselves" [6], - was addressed in a statement dated June 14, 2003 .

Recall, the Pope called for a sensitivity in the assessments, and as a remarkable spiritual
guideline in his developed vision of the Volyn events by his contemporaries, he was called in 2001
during his visit to Lviv to build a common future for countries on the basis of true solidarity through
the purification of historical memory. It's no accident that the hierarchs later complained to his
words during his visit to Ukraine, when he stated: "Unfortunately, there were also sad periods in
which the icon of Christ's love was obscured: falling down to the Lord, the only one to all, recognize
our iniquities. We ask for forgiveness for mistakes committed in the distant and near past, and we,
on our part, assure forgiveness for the injustice caused to us. The most sincerest wish of my heart
is that the mistakes of the past will not be repeated in the future. We are called to be Christ's
witnesses and boot and together with them Let the memory of the past do not slow down today the
progress towards mutual understanding that promotes fraternity and cooperation The world is
changing rapidly: what yesterday was unthinkable is already with us today. Christ calls on us all to
to revive the heart of the feeling of brotherly love. By relying on love, God's help can transform the
world. "

In his address on the occasion of the 60th anniversary of the Volyn events, lvan Pavlo Il
expressed his conviction that the new millenniums would require Ukrainians and Poles not to
remain enslaved by sad memories of the past. "In the whirlwind of the Second World War, when
urgent need for solidarity and mutual assistance was urgent, the evil actions poisoned the hearts,
and the weapons brought to the shedding of innocent blood. Now, after sixty years of those sad
events, the need for a deep examination has been established in the hearts of most Poles and
Ukrainians. Consciousness: there is a need for a combination that would make it possible to look at
the present and the future with new eyes "[7]. In the end, the very words of Pope John Paul Il
became the leitmotif of the reconciliation process, repeatedly mentioned by the leaders of the
states: "Let forgiveness - granted and received - be spun, as if healing balm, in every heart. Let
everyone be ready to put above what unites, and not that which divides, in order to build together a
future based on mutual respect, on fraternal cooperation and true solidarity "[8].

The position of the supreme hierarch encouraged the representatives of both Catholic
churches to enter into dialogue. Already in 2003, Cardinal Lubomir Husar expressed a number of
principled positions in the vision of the events of the Second World War. Firstly, that in a tragedy
not one party is guilty, but both. Secondly, it can not last forever and accompany us to the future.
After all, if we proceed only from history, then it makes no sense to begin the process of
reconciliation, because never reaches agreement. Thirdly, it is the church that plays an important
role in cooling the hot heads [9]. "We have come to the conclusion that it is our duty to make the
Ukrainian and Polish peoples put at risk under the past. We can not change what was. We can not
forget this, but we must say: we are sorry what happened. Where we did evil - we ask for
forgiveness: where we have done evil, we are forgiving, and this has to be from both sides, so it
happened between France and Germany, between Germany and Poland, and we will do our best
to make it between the Ukrainians and the Poles "[10].
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It is worth paying attention to the appeal of the archbishop of the Ukrainian Autocephalous
Orthodox Church Igor (Isichenko), which was published in July 2003 and which was not noticed at
all. It stressed that bloody conflicts between Ukrainians and Poles were repeatedly used by the
third party (most often, according to the archbishop, was Moscow), which was guided by the
principle of "divide and rule". Igor Isichenko laid the blame for the tragic events that had taken
place in the past for short-sighted Polish politicians "who for centuries tried to speak with
Ukrainians from the standpoint of force", despite the protests of Ukrainians, destroyed Orthodox
churches in the 20-30's of the 20th century. . etc. At the same time, he argued that "the memory of
the past is not necessary in order to restore the image of the enemy in its imagination, and to make
sure the infertility of attempts to write ambitious political projects in the language of force and self-
sufficient supremacy of the partners" [11].

A demonstration of the construction of inter-church dialogue on the 60th anniversary of the
Volyn events took place in the memorial events. Among other things, in Pavlivka, at the Catholic
cemetery, the Holy Liturgy was held with the participation of the presidents of Ukraine and Poland,
Leonid Kuchma and Aleksander Kwasniewski, conducted by the Metropolitan of the Roman
Catholic Church of Lviv, Cardinal Marian Jaworski, who read the message of the Pope to the
Ukrainian and Polish peoples; Cardinal of the Ukrainian Greek Catholic Church Lubomyr Husar;
Polish Bishop Field Bishop Slava Leszek Gtédz (StawojLeszekGtédz); Bishop of the Lutsk Diocese
Markian Trofimyak (MarcjanTrofimiak). Ecumenical prayers were spoken by the Ordinary Ordinary
of the Polish Army's Bishop Brigadier General Myron Khodakovsky, the Warsaw Rabbi and £o6dz,
Michael Schudrich and Cornel Andas of the Evangelical Church [12]. After that, the Orthodox part
of the cemetery was sent to the Service of God by Archbishop Volodymyr-Volynsky and Kovelsky
UOC-MP Simeon [13]. Addressing the present, the church leaders of the various rites spoke about
the need for reconciliation, mutual apologies for the future. "Ukrainian-Polish friendship is the only
chance for our neighborhood," said Field Bishop Slava Leszek Gtudz. "A common sign of
communion is the common faith in Christ" [14]. He called on both sides of the Volyn graves to
present their hands as a sign of reconciliation.

In general, then, the position of the Church, the liberal intelligentsia and the top leadership
of Poland was rather restrained. Indeed, it was a question of mutual reconciliation, and therefore
the terms "genocide" and "ethnic cleansing” were avoided, limited to the definition of "conflict"
acceptable to both sides. Then, during the 60th anniversary of the tragic events in the western
lands of Ukraine, steps and spiritual and secular authorities, created unity on the path of a long
process of seeking mutual understanding and mutual support.

The eminent position and the desire to build a dialogue on the basis of mutual respect and
partnership was demonstrated by church figures later. Thus, the speech of the bishop of the Ivano-
Frankivsk Ukrainian Greek Catholic Church in Lviv in July 2004 is illustrative. In his evaluation of
the positive Ukrainian-Polish relations, Sofron Widry recalled the painful history for the Poles of the
Second World War, when someone threw a bone to Ukrainians and Poles gnawed among
themselves, like dogs. At the same time, he asserted: "For us, now, we must recognize the truth
that the Volyn tragedy of 1943 is a tragedy of both peoples and requires apology from both sides.
We forgive and apologize to the Poles for all the assassinations and injustice and need the
forgiveness and apology of the Poles for all murder and injustice committed by the Ukrainian
people, only in this way, in the Christian spirit, one can fulfill the law of the Lord's prayer "Our
Father ... and forgive us our blame, as we forgive our perpetrators.” [15] Recalling the warning of a
part of Ukrainians that such a condemnation would mean recognition | am a criminal all national
liberation movement, the archbishop called for realism and pragmatism and to build a common
European civilization.

With the growing emotions around the 70th anniversary of the Volyn tragedy, the role of the
Ukrainian Greek Catholic and Polish Roman Catholic churches and the inclusion of religious
leaders on both sides of the border were important. Repeating the formula "Sorry and asking for
forgiveness” in 2013 was not easy. The first steps towards working out a joint message of the
Ukrainian and Polish churches were dated back to January 2013. The Roman Catholic hierarchs
responded strangely to the initiative of the head of the UGCC Blessed Sviatoslav (Shevchuk). After
all, at first | could not agree on a joint statement. As reported by the media, one of the reasons for
the refusal was the UGCC allegedly "a sign of equality" between the extermination of the Polish
people due to allegedly blame Polish state factors. The head of the Roman Catholic Church in
Ukraine said that instead of trying to draw doubtful parallels between the past behavior of the Poles
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and Ukrainians, "unconditional condemnation” of the ideology that caused the tragedy is needed.
At the same time, the Metropolitan of the Lviv RCC, MieczystawMokrzycki, considered it necessary
to state that "Ukrainians collaborated massively with the Nazis for mass murder of Jews" [16]. He
expressed the conviction that the formula "forgive and apologize" was inappropriate, instead
offered a one-sided definition of "apologize and ask for apology", which quite predictably caused a
negative reaction of the Ukrainian side [17].

The unequivocal position clearly stated the Pastoral letter to the faithful on the 70th
anniversary of the Volyn tragedy of the Confederation of Roman Catholic Bishops, where we read:
"... We recall this truth about the memory and the secret of evil rooted in man in the context of the
70th anniversary of the so-called Volynsky Different, which began on the Bloody Sunday on July
11, 1943, when the armed forces of Ukrainian nationalists attacked dozens of Polish settlements
and villages of Volhynia, attacking as believers who were gathered in the Roman Catholic shrines
and chapels, and people who were in their home "[18]. As if in response to such a position, the
warning of the blessed Lubomyr Husar sounds difficult to accept the forgiveness that comes from
one side. After all, then each party will have the right to speak from the standpoint of the sinner
(read - cat) - the victim, and instead of forgiveness, we will fall into the vicious circle of the decision
who has more sin [19].

As analysts have rightly noted, this example - the reluctance and inability of even higher
ecclesiastical hierarchs to rise above national complexes and images - shows how difficult it is,
almost impossible to find a common vision of what was happening between Ukrainians and Poles
during the Second World War [20]. This caused a proper question whether the church should be
called on to differentiate positions, "the same Church is not called to give political assessments:
but to call for love, not only between Catholics, but between people - whether Muslims: Buddhists -
is not important. It is better to leave the faithful on ourselves? " [21]. It is worth paying attention to a
rather well-balanced assessment of the position of the archbishop. Yes oh Stefan Batruch spoke
about the position of Mieczyslaw Mokszycki as the opinion of several Roman Catholic bishops, an
extreme radical circle itself, and evaluated the statement as very emotional, provocative, and
premature [22]. Yaroslav Hrytsak directly called the statement of Mecislava Mokshitsky a personal
position, arguing the conviction of the faithfulness of the Polish Church to the principles of
reconciliation advocated by Pope John Paul Il [23]. Moreover, this statement was repeated by his
successor, Pope Francis, who touched upon the Volyn problem at a Sunday sermon on July 14,
2013. Although he laid the responsibility for thousands of victims and "the brotherly brotherhood of
the two peoples" for a nationalistic ideology, at the same time, he called for God's favor deep
reconciliation and a successful future [24]. The reason for this was the statement made by the
chairman of the Polish Bishops' Conference, Archbishop Joseph Michalik, who spoke about the
Volyn tragedy as a warning and offered to treat Ukrainians "with understanding” ("because they
still need to understand their own past and make peace with him") [25].

In these circumstances, the UGCC issued its own appeal, which contained an assessment
of the causes and consequences of the Ukrainian-Polish war from the positions of the Church of
Christ, "which demands us their unequivocal condemnation. From a Christian point of view, the
condemnation was as a policy aimed at depriving Ukrainians of the right to self-determination on
their lands, and armed violence against the Polish population in Volyn ". Therefore: "We wish to
continue the reconciliation of two fraternal peoples - Polish and Ukrainian - for the sake of mutual
forgiveness in the name of justice" [26]. After all, the combination declared by the church must
reach the consciousness, conscience and heart of every Ukrainian and every Pole and should
work on it [27]. If to go for simplification, the leitmotif of the appeal is to remind you of the decisions
made earlier and to emphasize the need for a reconciliation process. Here it is most appropriate to
refer to the assessment of the letter of the Ukrainian bishops of the Greek Catholic Church about
the Volyn tragedy by the well-known Polish intellectual Adam Michnik (AdamMichnik). By
recommending this important text to be read carefully, editor-in-chief Adam Michnik called him "an
appeal to what is wise and noble in our humanity - a voice against mutual hatred" [28], and
expressed regret that this letter was in disrepute with side of Lviv's Archbishop. "The language of
the Archbishop is not the language of John Paul Il, it is rather those who are stubbornly looking for
a roar in someone else's eye," the intellectual finally noted [29].

Only after long hesitations, in the end, it was possible to come to an agreement and to
adopt on June 28, 2013 a joint declaration signed by the Supreme Archbishop of the UGCC
Svyatoslav Shevchuk, the leader of the Conference of the Episcopate of the Roman Catholic
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Church of Poland, Jozef Mihalik (J? ZefMichalik), Archpriest Mieczystaw Mokrzycki ), Metropolitan
of the Lviv Romanian rite and the head of the Conference of the Episcopate of the Roman Catholic
Church of Ukraine, Archbishop Jan Martyniak, Metropolitan of the Warsaw-Transcarpathian Greek
Catholic Church in Poland [30]. Both churches in a joint appeal condemned violence and called for
reconciliation and mutual apologies for cross-border crimes according to Christian tradition. They
also noted the need to continue the historians' dialogue to bring the truth about these tragic events
closer to Ukraine and Poland for peace in eastern Europe. The signing of this document was a sign
of joint steps towards a combination of "above and below the bottom" [31] and was perceived as a
significant event in reconciliation between peoples. At the same time, all this gave grounds for
talking about complex inter-church relations between Greek Catholic and Roman Catholic
confessions [32]. These contradictions should be considered as a manifestation of tension in
Ukrainian-Polish relations, when one part of the society of the population of both nations would like
to see some final solution, while the other, instead, sharpens and uses remembrances of the past
to sharpen possible misunderstandings and hatred [33]. It is noteworthy that the statement of the
Ukrainian and Polish bishops was perceived not only as a purely church but also as a political
document [34].

The Ukrainian-Polish ecumenical dialogue then also involved the head of the Ukrainian
Orthodox Church of the Kyivan Patriarchate, Filaret, who also urged Ukrainians and Poles to
reciprocate forgiveness for the injustices inflicted during the Second World War. Recognizing that
"as well as between people, relations between peoples are formed, unfortunately, not only from
bright pages," the head of the UOC-KP recalled the involvement of both Ukrainian and Polish
peoples in the Christian faith [35]. He also expressed his deep conviction that it was impossible to
have no reconciliation: "I hope that the joint Ukrainian and Polish representatives of the Orthodox,
Greek Catholic and Roman Catholic clergy, a common prayer and memorials in the temples and
places of burial of the victims will be a good example and a testimony of reconciliation, a
reconciliation that will prevent such conflicts and tragedies from happening in the future ", - was
discussed in a corresponding appeal [36].

A valuable contribution to the process of Ukrainian-Polish reconciliation should be
considered the appeal of the Council of Churches to the 70th anniversary of the Volyn tragedy,
which states, among other things: "We call on both Ukrainians and Poles to say once again”
Forgive us, and we forgive you, and the chain of evil, which lasted for so many centuries,
interrupted by good deeds. "So we have to say, so we have to teach children and grandchildren,
so we have to act" [37]. However, there was also no way to do this ... The representative of the
Roman Catholic Church Bishop Stanislav Shirokoradyuk (StanistawSzyrokoradiuk) withdrew his
signature under this document, which was widely resonated.

In turn, in his appeal, the clergy of the Ukrainian Orthodox Church of the Moscow
Patriarchate condemned any attempts at political speculations around the Volyn tragedy and noted
that "this fratricidal confrontation arose through the sinful distortion of a national feeling."

The activity of the Public Committee "Reconciliation among peoples” was intensified, and
the first statement was made by church figures: the Most Holy Patriarch of Kyiv and All Russia-
Ukraine Filaret, the Emeritus High Supreme Archbishop of the UGCC, Cardinal Lyubomyr Huzar,
Metropolitan of Vinnytsia and the U.S. Bar U.S. Eminence Simeon.

One of the forms of overcoming the controversy between the Ukrainian and Polish nations
proposed by the church was common forgiveness. The memory of the victims of the Volhynia
tragedy was honored during ecumenical prayer in the framework of their joint veneration by
Ukrainians and Poles, organized by representatives of the intelligentsia of Kyiv and Lviv.
Metropolitan Lutsky and Volynsky Mikhail (Zinchenko) in the spirit of Christianity drew the attention
of those present to the fact that one should not rely on faith or nationality when it comes to
shedding blood: "It is not worth hiding for faith or nationality, justifying our sinful acts. We are equal
to God. .. The sin of human hatred prompts to do bad deeds that distort the plan of God's creation
and even induce human blasphemy ... And who is the human being, the devill ... There is no
excuse for those who committed humankind, because he did wrong to God himself, choosing to
live Tha from the neighbor ... Let the command of love for God inspire us to forgive us, and today
we ask for forgiveness for all "[38].

Let's also pay attention to the almost-not-noticed conference within the framework of the
project "The European Union - Church Problems in Ukraine, Belarus, Poland and Germany"
(project "Pojednanie w Europie - zadanie Kosciotbwna Ukrainie, Biatorusi, w Polsceiw
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Niemczech"), which took place on 2- October 4, 2013 at the Center of Orthodox Culture in Warsaw
(Centrum Kultury Prawostawnejw Warszawie) under the patronage of the Polish Ecumenical
Council (Polska Rada Ekumeniczna, PRE) and with the participation of Metropolitan Jeremiah,
head of the Polish Autocephalous Orthodox Church [39]. This event is worthy of attention in the
context of our topic, given that Volyn events and Polish-Ukrainian relations on the perspective of
the church were spoken by representatives of the Greek Catholic, Roman Catholic and Orthodox
from both countries.

Nevertheless, analysts say that there is a lack of voices of the Orthodox churches, which
are believed to be mostly Volynians. On the occasion of the 70th anniversary of the tragic events,
only the Ukrainian Orthodox Church of the Kyiv Patriarchate addressed a letter of apology to the
Poles, although it did not engage in the joint initiative of Greek and Roman Catholics. The silence
of the position of the Ukrainian Orthodox Church of the Moscow Patriarchate and the Polish
Autocephalous Orthodox Church is more indicative of their lack of readiness for historical dialogue.
And with the position that without the Orthodox he will be inferior, it is difficult to argue [40].

Symbolically, the Polish intellectuals imposed on themselves in the letter "Brothers
Ukrainians" [41] to the views expressed by the representatives of the church and to the appeals of
the mutual forgiveness of Pope John Paul Il. If we talk about the Christian (church) aspect of
Volyn's discussion, it's worth recalling the imposition of events in Volhynia to the sin of fratricide
described in the Bible, when Cain killed Abel [42]. And here is an important conclusion, which
follows from the understanding that there is no winners and losers in fratricide, since all those
involved in those terrible events turned out to be the victorious; and not only they, but also their
descendants, who are still forced to destroy the walls of hatred and suspicion, built for decades by
their ancestors [43].

Despite the fact that over the past quarter century, Polish and Ukrainian politicians, public
figures and church hierarchs came out with joint declarations several times in the spirit of the
classical formula: "Farewell and ask for forgiveness," despite the fact that such statements were
increasing every yeatr, the discussions became hotter.

Unfortunately, in recent years, taking a well-balanced and neutral position in Volyn's
discussion is becoming more and more difficult for church representatives. The words of Bishop
Stanislav Shirokoradyuk are unlikely to be understood by all the participants in the Ukrainian-Polish
confrontation in the years of the Second World War: "The main problem - the Ukrainian side was
badly versed in the historical aspect, and Poland immediately did so after the Second World War,
and they immediately began to seek the evidence of those crimes and they have a lot of
materials.Ukraine has concealed this topic - taboo! It's better not to talk about it and not to mention
it, because it's all painful, because of that we lost a lot. If we immediately started doing it basically
There are no historical facts: Who began, when it began, and in the end, we would admit that there
was such a fact, perhaps it would not have gone away, and the Poles did not seek recognition of
the tragedy so much, instead they said that it was from both sides, a village in the village. It's not
true, I've been in Volyn for two years, | went to the cemeteries that the Poles set up, how many
burned Polish villages | was not in any village where the Ukrainians would be burned ... "[44].

On May 21, 2017, an interview was published by Archbishop Mychislav Mokshitsky, which
stirred up Ukrainian society [45]. In his appeal to the revelation of the Fatimid, he stated: "I think
that this answer should especially be revealed now, in the year of the appearance of the Mother of
God in Fatima, who said that communism is a punishment for sins, for turning away from God, but
At the same time, he called for conversion, rebellion and apologies for the Lord. " And further: "The
Ukrainian people continue to hide the sin of genocide, in which it is difficult for them to admit to this
day from which it is difficult to be cleansed, although there were several attempts to do this, among
others, in the 70th anniversary of the events in Volhynia" [46]. At least as soon as the secretary of
the hierarch did not try to justify his leader [47], the indisputable fact is that in this case we are
dealing not with the church but with the political position (as explicitly indicated, for example, by the
use of the hierarch of ambiguous terms "genocide"). Moreover, it corresponds to the ideology of
right-wing radicals and chauvinistic parties and organizations of Poland. It is noteworthy that his
colleague, the bishop of Kharkiv-Zaporizhzhya, Stanislav Shirokoradyuk, commenting on this
statement pointed to the simple thing that we should more and jointly pray to understand that
different people in the Church have their own personal thoughts: for which the Church does not
answer [48].
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Despite the numerous steps of the Christian churches, one should agree that they still have
a lot to implement. After all, there are not enough declarations about "apology to God", references
to the command "Do not Kill!" and declaring that "all men are children of God". Recent steps or, in
fact, the lack of proper reaction in situations where, despite the vulnerability of the opposite side,
they seek to realize their own political or personal goals in various ways, they cast doubt on the
sincerity of the proclaimed declarations [49].

One way or another, the church itself should act as a restraining factor in the growing
escalation of the Ukrainian-Polish tension. The cooperation between the leaders of the Christian
churches of various rituals revealed a common desire, backed by concrete actions, the search for
ways of reconciliation based on Christian laws. And like over the dead civilians in the Glintyshkas
(lit. GlitiSkeés, floor Glinciszki) Dubinki (lit. Dubingiai, the floor of Dubinki) were able to make a joint
prayer and say "Forgive and beg forgiveness" in Lithuanian and Polish, former enemies from At the
time of the Second World War veterans of the Regional Army and General Plehavichus
departments [50], | want to believe, will happen in the Ukrainian-Polish case.
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